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ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
cho–nhạc–trưởng
H5329

מִזְמ֥וֹר
bài–thơ
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
cho–Đa-vít
H1732

שְׁמַע־
nghe
H8085

ים אֱלֹהִ֣
Đức–Chúa–Trời
H0430

קוֹלִ֣י
tiếng–tôi

י בְשִׂיחִ֑
trong–lời–than–thở–tôi
H7879

חַד מִפַּ֥
từ–sự–kinh–sợ
H6343

א֝וֹיֵ֗ב
kẻ–thù
H0341

ר תִּצֹּ֥
gìn–giữ
H5341

י׃ חַיָּֽ
sự–sống–tôi

Hỡi Ðức Chúa Trời, xin hãy nghe tiếng than thở tôi, Gìn giữ mạng sống tôi khỏi sợ kẻ thù nghi �ch.

סְתִּירֵנִי2 תַּ֭
ẩn–mình–tôi
H5641

מִסּ֣וֹד
từ–bí–mật
H5475

מְרֵעִי֑ם
làm–ác

ת רִגְשַׁ֗ מֵ֝
[H7285b]

עֲלֵי פֹּ֣
làm
H6466

וֶן׃ אָֽ
sự–gian–ác
H0205

Xin Chúa giấu tôi khỏi mưu nhiệm của kẻ dữ, Khỏi lũ ồn ào của những kẻ làm ác.

ר3 אֲשֶׁ֤
mà

שָׁנְנ֣וּ
mài
H8150

כַחֶרֶ֣ב
như–gươm
H2719

לְשׁוֹנָם֑
lưỡi–ho�
H3956

דָּרְכ֥וּ
đạp
H1869

ם צָּ֗ חִ֝
mũi–tên–ho�
H2671

דָּבָ֥ר
lời
H1697

ר׃ מָֽ
cay–đắng
H4751

Chúng nó đã mài lưỡi mình như thanh gươm. Nhắm mũi tên mình, tức là lời cay đắng,

לִיר֣וֹת4
cho–dạy–dỗ

ים בַּמִּסְתָּרִ֣
trong–nơi–ẩn
H4565

ם תָּ֑
tro�n–ve�n
H8535

ם פִּתְאֹ֥
thình–lình
H6597

הוּ יֹרֻ֝֗
dạy–dỗ–người

א ֹ֣ וְל
và–không
H3808

אוּ׃ יִירָֽ
kính–sợ
H3372

Ðặng từ nơi kín giấu bắn vào kẻ tro�n ve�n; Thình lình chúng nó bắn đại trên người, chẳng sợ gì.

יְחַזְּקוּ־5
mạnh–mẽ
H2388

מוֹ  ׀לָ֨
—

בָ֤ר דָּ֘
lời
H1697

ע רָ֗
xấu–xa

סַפְּרוּ יְֽ֭
kể–lại

לִטְמ֣וֹן
cho–giấu
H2934

ים מוֹקְשִׁ֑
bẫy
H4170

מְר֗וּ אָ֝
nói
H0559

י מִ֣
ai
H4310

יִרְאֶה־
thấy
H7200

מוֹ׃ לָּֽ
—

Chúng nó tự vững lòng bền chí trong mưu ác, Bàn tính nhau để gài bẫy kín giấu, Mà rằng: Ai sẽ thấy được?

שׂוּ־6 יַֽחְפְּֽ
tìm–kiếm
H2664

עוֹלֹ֗ת
sự–bất–công

תַּ֭מְנוּ
tro�n–ve�n
H8552

חֵפֶ֣שׂ
[H2665]
H2665

שׂ מְחֻפָּ֑
tìm–kiếm
H2664

רֶב וְקֶ֥
và–bên–trong
H7130

ישׁ אִ֝֗
người
H0376

וְלֵב֣
và–lòng

ק׃ עָמֹֽ
sâu
H6013

Chúng nó toan những điều ác; chúng nó nói rằng: Chúng tôi đã làm xong; mưu đã sắp sẵn. Tư tưởng bề trong và 
lòng của mỗi người thật là sâu sắc.

ם7 וַיֹּרֵ֗
và–dạy–dỗ–ho�

ים אֱלֹ֫הִ֥
Đức–Chúa–Trời
H0430

ץ חֵ֥
mũi–tên
H2671

פִּתְא֑וֹם
thình–lình
H6597

י֗וּ הָ֝
là
H1961

ם׃ מַכּוֹתָֽ
đòn–roi–ho�
H4347

Nhưng Ðức Chúa Trời sẽ bắn chúng nó: Thình lình chúng nó bi � trên thương tích.

וַיַּכְשִׁיל֣וּהו8ּ
và–vấp–ngã–người
H3782

עָלֵי֣מוֹ
trên–ho�

לְשׁוֹנָם֑
lưỡi–ho�
H3956

יִתְ֝נֹדֲד֗וּ
lang–thang
H5074

כָּל־
tất–cả
H3605

אֵה רֹ֥
thấy
H7200

ם׃ בָֽ
—

Như vậy chúng nó sẽ vấp ngã, lưỡi chúng nó nghi �ch lại chúng nó; Hết thảy ai thấy đến đều sẽ lắc đầu.
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ירְא֗ו9ּ וַיִּֽ
và–kính–sợ
H3372

כָּל־
tất–cả
H3605

ם דָ֥ אָ֫
loài–người
H0120

וַיַּ֭גִּידוּ
và–báo–tin
H5046

עַל פֹּ֥
công–việc
H6467

ים אֱלֹהִ֗
Đức–Chúa–Trời
H0430

הוּ וּֽמַעֲשֵׂ֥
và–công–việc–người
H4639

ילוּ׃ הִשְׂכִּֽ
thông–hiểu

Cả loài người đều sẽ sợ; Ho� sẽ rao truyền công việc của Ðức Chúa Trời, Và hiểu biết điều Ngài đã làm.

ח10 יִשְׂמַ֬
vui–mừng
H8055

יק צַדִּ֣
công–chính
H6662

בַּ֭יהוָה
trong–Đức–Giê-hô-va
H3068

וְחָסָ֣ה
và–nương–náu
H2620

ב֑וֹ
—

לְל֗וּ וְיִ֝תְהַֽ
và–ngợi–khen

כָּל־
tất–cả
H3605

יִשְׁרֵי־
ngay–thẳng
H3477

ב׃ לֵֽ
lòng

Người công bình sẽ vui vẻ nơi Ðức Giê-hô-va, và nương náu mình nơi Ngài, còn những kẻ có lòng ngay thẳng 
đều sẽ khoe mình.
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